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Nola's op 31 januari en 16 april 1958 te Bonn tussen 
de Nederlandse Regering en de Duitse Bondsregering 
gewisseld, houdende een overeenkomst betreffende de 

bestrijding van veeziekten in de grensgebieden 

BRIEF VAN DE MINISTER VAN BUITENLANDSE 
ZAKEN 

Nr. 1 

Ter griffie van de Tweede Kamer der Staten-Generaal 
ontvangen 2 februari 1959. 

De wens, dat deze overeenkomst aan de uitdrukkelijke 
goedkeuring van de Staten-Generaal zal worden onder-
worpen, kan door of namens de Kamer of door ten 
minste dertig leden der Kamer te kennen worden ge-
geven uiterlijk op 4 maart 1959. 

's-Gravenhage, 2 februari 1959. 

Ter voldoening aan het bepaalde in artikel 60, lid 2, en 
onder verwijzing naar artikel 61, lid 3, van de Grondwet, de 
Raad van State gehoord, heb ik de eer U Hoogedelgestrenge 
hiernevens over te leggen de tekst van de op 31 januari en 16 
april 1958 te Bonn tussen de Nederlandse Regering en de 
Duitse Bondsregering gewisselde nota's, met bijlagen, hou-
dende een overeenkomst betreffende de bestrijding van vee-
ziekten in de grensgebieden (Trb. 1958, 69) ] ) . 

Tevens gelieve U Hoogedelgestrenge aan te treffen een toe-
lichtcndc nota ter zake. 

Wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, zal de over-
eenkomst alleen voor Nederland gelden. 

De Minister van buitenlandse Zaken, 
J. LUNS. 

Aan 
de Heer Voorzitter van de Tweede Kamer 

der Staten-Generaal 

Toelichtende nota 
Tussen de Nederlandse Regering en de Duitse Bondsregering 

is bij notawisseling een overeenkomst tot stand gekomen be-
treffende de bestrijding van veeziekten in de grensgebieden. 
Deze overeenkomst, opgenomen in Tractatenblad 1958, 69, 
strekt tot formele regeling van een reeds sinds geruime tijd 
in feite gevolgde gedragslijn, volgens welke de daarvoor in 
aanmerking komende Nederlandse en Duitse veeartsenijkun-
dige ambtenaren elkander op de hoogte stelden van het op-
treden van besmettelijke dierziekten in een strook grondgebied 
aan weerszijden van de grens. Deze wederzijdse berichtgeving 
is zeer nuttig, omdat de veeartsenijkundige ambtenaren in elk 
der beide landen aldus snel opmerkzaam worden gemaakt op 
een mogelijke overbrenging van smetstoffen uit het andere 
land. 

In artikel I is de wederzijdse verplichting tot berichtgeving 
neergelegd, alsmede de grensstrook nader omschreven. Aange-
gezien er in Nederland niet voor alle dierziekten, waarop de 
overeenkomst betrekking heeft, een aangifteplicht bestaat, 
wordt in dit artikel gesproken van een geval, dat „vastge-
steld of ter kennis van de autoriteiten is gekomen". In dit 
artikel is ook de wijze, waarop de berichtgeving dient te gc-
schieden, omschreven. 

Artikel 2 bevat een opsomming van de dierziekten, tot welke 
de overeenkomst haar werking uitstrekt. 

Overeenkomstig het bepaalde in artikel 3 is als bijlage aan 
de overeenkomst toegevoegd een lijst met de namen en adrcs-
sen van de Duitse en Nederlandse veeartsenijkundige amb-
tenaren, aan wie de in artikel 1 bedoelde kennisgeving moet 
worden gedaan. 

Artikel 4 bepaalt, dat de overeenkomst van 1890, welke 
alleen op hondsdolheid betrekking heeft en welke bovendien 
verouderd is, niet meer zal worden toegepast. 

De Minister van Landbouw, Visserij 
en Voedselvoorziening a.i., 

C. STAF. 

De Minister van Buitenlandse Zaken, 
J. LUNS. 

1 ) Nedergelegd ter griffie, ter inzage van de leden. 
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